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Dormax Süsteem Cosiflor (üldine teave)

Kõik profiilid on saadaval neljas standardtoonis: hõbedane (anodeeritud), valge (toon RAL 9016),
mustjaspruun (RAL 8022) ning messingivärvi (anodeeritud).
Profiilide värvimine RAL-i skaala järgi - eraldi kalkulatsioon.
Kõik nähtavad plastdetailid on saadaval kolmes värvitoonis: valge, hall ja must. Süsteemides kasutatav juhik
on valmistatud terastraadist, mis on kaetud UV-kindla musta plastiga.

Kasutamine
Et kanga voltide efekt püsiks pikka aega, tuleb plisseed regulaarselt kokku ja lahti lükata. Lisaks on soovitatav
hoida plisseed pikemat aega kokkulükatud asendis. Nimetatud soovitused on eriti olulised plisseede puhul,
mis on avatud kõrgele temperatuurile (nt kui aknad on suunatud lõunasse, katuseaknad, talveaiad).

Raami/klaaspaketi puhastus
Aknaraami või klaaspaketi puhastamiseks ei ole soovitatav kasutada agressiivseid ega leeliselisi
puhastusvahendeid, kuna need võivad otseselt või kaudselt (niiskuse kondenseerumine) reageerida
materjalidega, millest plissee on valmistatud.

Kui plissee paigaldamisel ei jäeta ventilatsiooniks vaba ruumi (vt paigaldusjuhendit), võib aknale ja plisseele
koguneda niiskust.
Garantii ei kehti kahjustustele, mis on tekkinud niiskuse kogunemise ja selle edasise väljavoolamise või
putukate väljaheidete tagajärjel.

Kasutamine väljas
Cosiflori plisseed on ette nähtud paigaldamiseks köetavate ruumide sisse. Plisseesid ei tohi paigaldada
hoonete välisküljele ega ruumidesse, kus õhuniiskus on kõrge (nt basseinide juurde).

Garantii ei kehti plisseedele, mis on paigaldatud hoonete välisküljele, katuste avatud või osaliselt avatud
pindadele või basseinide juurde.

Plisseed elektriajamitega
Elektriajamiga plisseesid on keelatud paigaldada ruumidesse, kus õhuniiskus on kõrge (vannitoad, basseinid,
kasvuhooned.

Profiilide ja plastelementide standardtoonid

musthall

hõbe (anod.) mustjaspruun

valge must

valge
messing (anod.)

Tootja jätab endale õiguse muuta toodete konstruktsiooni ja spetsifikatsioone igal ajal ja ilma eelneva teatamiseta (seisuga jaanuar 2013).
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DormaxSüsteem Cosiflor (üldine teave)

Puhastusjuhend

Cosiflori plisseesid on lihtne puhtana hoida.
Plisseed võib pesta veega kuni maks. 30°C, lisades mitteagressiivset puhastusvahendit.

Pärast pesemist tuleb plissee puhta veega üle loputada ja seejärel veejääkidest
vabanemiseks tihedalt kokku suruda.
Paigaldamine pärast pesemist tuleb teha kokkulükatud asendis ja hetkel, kui plissee on
veel niiske.
Kuivamise ajal tuleb plisseed aeg-ajalt kokku ja lahti lükata, et kangas kokku ei kleepuks.

Kangaid mitte triikida!

Ülaltoodud juhend ei kehti plisseedele, mis on valmistatud metalliseeritud kangastest,
Black-Out tüüpi kangastest, vastava kattega kangastest või mittesüttivatest kangastest.

Selliseid kangaid võib ainult niiske lapiga üle pühkida.
NB! Mitte hõõruda, vaid pühkida!

Üksikasjalik teave plisseeritud kangaste puhastusviiside kohta on toodud plisseeritud
kangaste tehniliste andmete võrdluses - selle saab pärast Kliendialasse sisenemist.

Palun jälgige, et elektriajamiga või vändaga juhitava plissee mehaanilistesse osadesse ei
satuks niiskust ega puhastusvahendist tulenevat mustust.

Garantii ei kehti ka kahjustustele, mis on tekkinud plissee puhastamisel keemiliste
vahenditega või ultraheli meetodil.

Tootja jätab endale õiguse muuta toodete konstruktsiooni ja spetsifikatsioone igal ajal ja ilma eelneva teatamiseta (seisuga jaanuar 2013).
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Tüüpide ülevaade

Tootja jätab endale õiguse muuta toodete konstruktsiooni ja spetsifikatsioone igal ajal ja ilma eelneva teatamiseta (seisuga jaanuar 2013).
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Tootja jätab endale õiguse muuta toodete konstruktsiooni ja spetsifikatsioone igal ajal ja ilma eelneva teatamiseta (seisuga jaanuar 2013).



6

PB-CF-VSx VS1 / VS2 / VS3 / VS3-SD

B H

H

B

H

window pane

minimum depth = 25 mm

B

= order measurements

window pane

minimum depth = 25 mm

B · /· 5 mm

= order measurements

B

H

X X

X
X

Paigaldamiseks avasse Paigaldamiseks avale

Mõõta laius Bmitm es Pöörata tähelepanu akna
kohas, et määrata aknaraami
vahe.

konstruktsioonile.
Laius ja kõrgus koos
ülekattega = mõõdud
tellimisvormile
Paigaldus puurimata
hoidikutega vähendab seda 10
mm.

X = soovitud ülekate

1. kaldu klaasiliistud
Avale mõõtmisel märkige ava
mõõdud ja kavandatud ülekate.

2. sirged klaasiliistud

Tootja jätab endale õiguse muuta toodete konstruktsiooni ja spetsifikatsioone igal ajal ja ilma eelneva teatamiseta (seisuga jaanuar 2013).
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VS4 Slope / VS 4 Slope S PB-CF-VSx

window pane

minimum depth = 25 mm

B

= order measurements

window pane

minimum depth = 25 mm

B · /· 5 mm

= order measurements

B

H1

X X

X

X

H2

C

C

:  

B B B

H2 H1 H1 H2

C C

B1

Paigaldamiseks avale Paigaldamiseks avasse

Avale mõõtmisel märkige ava
mõõdud ja kavandatud ülekate.

Pöörata tähelepanu akna
konstruktsioonile.

X = soovitud ülekate siini
välisservani

Märkus paigalduse kohta:
Klipshoidik võtab lisaks 4,5 mm
ruumi.

Ava mõõtu tuleb kontrollida vertikaalselt,
kõige parem loodi abil.

1. kaldu klaasiliistud
Märkige ava mõõt. Vajaliku kitsenduse teeb tootja ise.

Hüpotenuus on va j alik kontrollmõõduna.
Mõõt tuleb märkida väga täpselt - see võimaldab valida sobiva
plissee nurga.
Mõõt B:
Mõõt H2
Mõõt H1:
Mõõt C:
Mõõt B1:

laius
2. sirged klaasiliistud väike kõrgus

absol. kõrgus
hüpotenuus
laius (mitte siini mõõt)

Tootja jätab endale õiguse muuta toodete konstruktsiooni ja spetsifikatsioone igal ajal ja ilma eelneva teatamiseta (seisuga jaanuar 2013).
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PB-CF-VSx VS5 / VS6 / VS7 / VS8 / VS9 / VS10

VS 5 Viisnurk (kalle paremale) VS 8 Trapets (kalle paremale)

VS 6 Kuusnurk VS 9 Kolmnurk

VS 7 Trapets VS 10 Kolmnurk (kalle
paremale)

Tootja jätab endale õiguse muuta toodete konstruktsiooni ja spetsifikatsioone igal ajal ja ilma eelneva teatamiseta (seisuga jaanuar 2013).
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VS5 / VS6 / VS7 / VS8 / VS9 / VS10 PB-CF-VSx

C

:  

B B B

H2 H1 H1 H2

C C

B1

window pane

minimum depth = 25 mm

B

= order measurements

window pane

minimum depth = 25 mm

B · /· 5 mm

= order measurements

H1

B

H2

XX

C

X

X

Paigaldamiseks avale Paigaldamiseks avasse

Avale mõõtmisel märkige ava
mõõdud ja kavandatud ülekate.

X = soovitud ülekate siini
välisservani

Märkus paigalduse kohta:
Klipshoidik võtab lisaks 4,5 mm
ruumi.

Ava mõõtu tuleb kontrollida vertikaalselt,
kõige parem loodi abil.

1. kaldu klaasiliistud
Märkige ava mõõt. Vajaliku kitsenduse teeb tootja ise.

Hüpotenuus on va j alik kontrollmõõduna.
Mõõt tuleb märkida väga täpselt - see võimaldab valida sobiva
plissee nurga.
Mõõt B:
Mõõt H2
Mõõt H1:
Mõõt C:
Mõõt B1:

laius
2. sirged klaasiliistud väike kõrgus

absol. kõrgus
hüpotenuus
laius (mitte siini mõõt)

Tootja jätab endale õiguse muuta toodete konstruktsiooni ja spetsifikatsioone igal ajal ja ilma eelneva teatamiseta (seisuga jaanuar 2013).
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X
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PB-CF-Fx F1 / F2 / F3

B

H

B H B

H

B

H

B H

H

B
B H 

(B

window pane

minimum depth = 25 mm

B

= order measurements

window pane

minimum depth = 25 mm

B · /· 5 mm

= order measurements

Paigaldamiseks väljapoole ava Paigaldamiseks ava sisse

Laius ja kõrgus koos Laius ja kõrgus miinus 5
ülekattega = mõõdud
tellimisvormile

mm = tellitavad mõõdud

Pidage meeles:

Mõõta laius B mitm
es kohas - aknaraami

vahe määramiseks.

= väikseim laius)

Paigaldamiseks avale Paigaldamiseks avasse

Pöörata tähelepanu akna
konstruktsioonile.

Mõõta laius mitmes
kohas - aknaraami vahe
määramiseks.

Laius ja kõrgus koos
ülekattega = mõõdud
tellimisvormile

1. kaldu klaasiliistudAvale mõõtmisel märkige ava
mõõdud ja kavandatud ülekate.

Pöörata tähelepanu akna
konstruktsioonile.

2. sirged klaasiliistud
X = soovitud ülekate siini
välisservani

Märkus paigalduse kohta:
Klipshoidik võtab lisaks 4,5 mm
ruumi.

Tootja jätab endale õiguse muuta toodete konstruktsiooni ja spetsifikatsioone igal ajal ja ilma eelneva teatamiseta (seisuga jaanuar 2013).
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X
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B H 

B

B

H H

B

B

H

B
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B H

F4 / FE PB-CF-Fx

window pane

minimum depth = 25 mm

B

= order measurements

window pane

minimum depth = 25 mm

B · /· 5 mm

= order measurements

B H

Paigaldamiseks väljapoole ava Paigaldamiseks ava sisse

Laius ja kõrgus koos Laius ja kõrgus miinus
ülekattega = mõõdud
tellimisvormile

5 mm = tellitavad mõõdud

Pidage meeles:

Mõõta laius m
itmes kohas - aknaraami vahe
määramiseks.

Paigaldamiseks avale Paigaldamiseks avasse

Pöörata tähelepanu akna
konstruktsioonile.

Mõõta laius mitmes
kohas - aknaraami vahe
määramiseks.

Laius ja kõrgus koos
ülekattega = mõõdud
tellimisvormile

Avale mõõtmisel märkige ava
mõõdud ja kavandatud ülekate.

1. kaldu klaasiliistud

Pöörata tähelepanu akna
konstruktsioonile.

2. sirged klaasiliistud
X = soovitud ülekate siini
välisservani

Märkus paigalduse kohta:
Klipshoidik võtab lisaks 4,5 mm
ruumi.

Mitu plisseed üksteise kõrval

Vahe plisseede (kangaste) vahel u 10 mm.
Vajaliku vahe plisseede vahel määrab tootja.

Tootja jätab endale õiguse muuta toodete konstruktsiooni ja spetsifikatsioone igal ajal ja ilma eelneva teatamiseta (seisuga jaanuar 2013).
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PB-CF-FSx/FDx FS 1 / FS 2 / FDS 3 / FDS 4

window pane

minimum depth = 25 mm

B

= order measurements

window pane

minimum depth = 25 mm

B · /· 5 mm

= order measurements

C

:  

B B B

H2 H1 H1 H2

C C

B1

Paigaldamiseks avale Paigaldamiseks avasse

Avale mõõtmisel märkige ava
mõõdud ja kavandatud ülekate.

Pöörata tähelepanu akna
konstruktsioonile.

X = soovitud ülekate siini
välisservani

Märkus paigalduse kohta:
Klipshoidik võtab lisaks 4,5 mm
ruumi.

1. kaldu klaasiliistud Ava mõõtu tuleb kontrollida vertikaalselt,
kõige parem loodi abil.

Märkige ava mõõt. Vajaliku kitsenduse teeb tootja ise.

Hüpotenuus on va j alik kontrollmõõduna.
Mõõt tuleb märkida väga täpselt - see võimaldab valida sobiva
plissee nurga.2. sirged klaasiliistud

Mõõt B:
Mõõt H2
Mõõt H1:
Mõõt C:
Mõõt B1:

laius
väike kõrgus
absol. kõrgus
hüpotenuus
laius (mitte siini mõõt)

Kallete ülevaade

Mõõtude vahemik FS1

Mõõtude vahemik FDS4

Mõõtude vahemik FS2 ja FDS3

m
koos

K a
l l e
, c

koos

m
m

Aluse laius (cm)

Tootja jätab endale õiguse muuta toodete konstruktsiooni ja spetsifikatsioone igal ajal ja ilma eelneva teatamiseta (seisuga jaanuar 2013).
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DF 10, 30

Velux

window pane

B 

window pane

B 

B

B

B

H

window pane

minimum depth = 30 mm

B 

window pane

B 

desired overlap

B 

window pane

W

Roto
6…
7…
8…

Roto

window pane

B 

window pane

B 

Braas

window pane

B 

Fakro

window pane

B 

DF10 / DF20 / DF30 PB-CF-DFx

Standardsed katuseaknad

sirged klaasiliistudkaldu klaasiliistud
Paigaldus avassePaigaldus avasse

A-tüüpi aken

kaldu klaasiliistud kaldu klaasiliistud
Paigaldus avasse Paigaldus avasse
B-tüüpi aken

kaldu klaasiliistudsirged klaasiliistud
Paigaldus avasse

Paigaldus avasse

Mittestandardsed katuseaknad

Paigaldus avasse sirged klaasiliistud

Mõõta laius mitmes Bm
kohas et

vahe määramiseks.

Paigaldus avasse kaldu klaasiliistud

Märkida nurk!

Paigaldus
aknaraamile ainult

sirged klaasiliistud

tüübid:

Otsustage tellimuses mõõdu liik - märkige absoluutne või
ava mõõt.

Tootja jätab endale õiguse muuta toodete konstruktsiooni ja spetsifikatsioone igal ajal ja ilma eelneva teatamiseta (seisuga jaanuar 2013).
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H H

B

B

B

Left

Bottom

Right

Top

B

H H

B

B

B

recess size 

Cosiflor Blind

X X

blind size

window pane

min. 100

window pane

recess size 

Cosiflor Blind

  min. 100 mm 

PB-CF-PLx PL11 / PLE12

200 2 900 5

300 3 1000 5

400 3 1100 6

500 3 1200 6

600 4 1300 7

700 4 1400 7

800 5 1500 7

Paigaldamiseks aknaraami külge
Mõõta laius mitmes kohas - et

Sarikate (talade) vahele kinnitamisel tuleb mõõdud võtta mitmes
valitud punktis ja väikseimast mõõdust lahutada 5 mm.

vahe määramiseks.

Plissee kõrgust mõõtes pidage meeles jätta pilud õhu ringluseks
plissee üla- ja allosas ning arvestada paigaldusprofiili paksust.

Märkige tellimuses alati plissee absoluutsed mõõdud.

Ava mõõt - 5 mm = plissee mõõt

Paigaldamiseks aknaraami peale

Sarikate (talade) vahele kinnitamisel tuleb välja selgitada
nendevaheline kaugus ja lisada soovitud ülekate. Plissee kõrgust
mõõtes pidage meeles jätta pilud õhu ringluseks plissee üla- ja
allosas ning arvestada paigaldusprofiili paksust.

Juhikute arv

Plissee lai.Juhikute arvPlissee lai.Juhikute arv
(mm) (mm)

Märkige tellimuses alati plissee absoluutsed mõõdud.

X = soovitud ülekate

Süsteemides kasutatav juhik on valmistatud
terastraadist, mis on kaetud musta

UV-kindla plastiga.

Tootja jätab endale õiguse muuta toodete konstruktsiooni ja spetsifikatsioone igal ajal ja ilma eelneva teatamiseta (seisuga jaanuar 2013).
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PL11 / PLE12 PB-CF-PLx

50

10
0

25

10
0

25

50

blind height

2
5

25

100

61

11

45

16

25

Cosiflori plisseed talveaedades Paigalduse näide
Plissee õigeks tööks tuleb tagada nõuetekohane ventilatsioon ja
vaba õhuringlus.

piludega vabaks õhuringluseks.

Õhuringlus
Ebapiisav ventilatsioon ja õhuringlus võivad põhjustada niiskuse
kondenseerumist.
Garantii ei kehti kahjustustele, mis on tekkinud niiskuse
kondenseerumise ja selle edasise väljavoolamise või putukate
väljaheidete tagajärjel.

Paigaldusprofiili hoidikPaigaldusprofiil
48630 hõbe (anod.) 48631
valge 48270 hall

48271 valge
48272 must

48632 mustjaspruun
48633 messing (anod.)

Paigaldusruum

Nõuetekohase õhuringluse tagamiseks tuleb ette näha
minimaalsed pilud: klaaspaketi ja plissee vahel - 100 mm ning
plissee all ja peal - vähemalt 50 mm.

Paigaldusprofiili tugi

48275 hall
48276 valge
48277 must

Pidage meeles:

Garantii ei kehti klaaspaketi kahjustustele pärast plissee
paigaldamist.

Ärge unustage ventilatsioonipilusid plissee üla- ja allosas.

Tootja jätab endale õiguse muuta toodete konstruktsiooni ja spetsifikatsioone igal ajal ja ilma eelneva teatamiseta (seisuga jaanuar 2013).
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window pane

minimum depth = 100 mm

B · /· 5 mm

= order measurements

PB-CF-PLx PL30 / PL31 / PL32 / PL33          PLE30 / PLE31 / PLE32 / PLE33

H

X
X

X

X

B

B1

H

X

X
X

B

B1 B1 r.B1 l.

X

H

X

B

X

B1 r.B1 l.

X
H

X

X

X

B

C

:  

B B B

H2 H1 H1 H2

C C

B1

Paigaldamiseks aknaraami külge Paigaldamiseks avale

Avale mõõtmisel märkige ava mõõdud ja kavandatud ülekate.

X = soovitud ülekate siini välisservani

Märkus paigalduse kohta: klipshoidik võtab lisaks 4,5 mm
ruumi.

PL 30 Trapets PLE
30 Trapets

PL 31 Trapets (kalle paremale) PLE
31 Trapets (kalle paremale)

PL 33 Kolmnurk (kalle paremale) PLE 33
Kolmnurk (kalle paremale)

PL 32 Kolmnurk PLE
32 Kolmnurk

Paigaldamiseks avasse

Märkige ava mõõt. Vajaliku kitsenduse teeb tootja ise.

Hüpotenuus on va j alik kontrollmõõduna.
Mõõt tuleb märkida väga täpselt - see võimaldab valida sobiva
plissee nurga.
Mõõt B:
Mõõt H2
Mõõt H1:
Mõõt C:
Mõõt B1:

Laius
väike kõrgus
absol. kõrgus
hüpotenuus
laius (mitte siini mõõt)

Tootja jätab endale õiguse muuta toodete konstruktsiooni ja spetsifikatsioone igal ajal ja ilma eelneva teatamiseta (seisuga jaanuar 2013).
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recess size 

Cosiflor Blind

X X

blind size

window pane

min. 100

PL30 / PL31 / PL32 / PL33          PLE30 / PLE31 / PLE32 / PLE33 PB-CF-PLx

50

10
0

25

10
0

25

50

blind height

2
5

25

100

61

11

45

16

25

Cosiflori plisseed talveaedades Paigalduse näide
Plissee õigeks tööks tuleb tagada nõuetekohane ventilatsioon ja
vaba õhuringlus.

piludega vabaks õhuringluseks.

Õhuringlus
Ebapiisav ventilatsioon ja õhuringlus võivad põhjustada niiskuse
kondenseerumist.
Garantii ei kehti kahjustustele, mis on tekkinud niiskuse
kondenseerumise ja selle edasise väljavoolamise või putukate
väljaheidete tagajärjel.

Paigaldusprofiil Paigaldusprofiili hoidik
48630 hõbe (anod.) 48631
valge 48270 hall

48271 valge
48272 must

48632 mustjaspruun
48633 messing (anod.)

Paigaldusruum

Nõuetekohase õhuringluse tagamiseks tuleb ette näha
minimaalsed pilud: klaaspaketi ja plissee vahel - 100 mm ning
plissee all ja peal - vähemalt 50 mm.

Paigaldusprofiili tugi

48275 hall
48276 valge
48277 must

Paigaldamiseks aknaraami peale
Avale mõõtmisel märkige ava mõõdud ja kavandatud ülekate.
Pöörake tähelepanu akna konstruktsioonile.

Ärge unustage ventilatsioonipilusid plissee üla- ja allosas.

X = soovitud ülekate

Pidage meeles: Ärge unustage ventilatsioonipilusid plissee üla- ja allosas.

Garantii ei kehti klaaspaketi kahjustustele pärast plissee
paigaldamist.

Tootja jätab endale õiguse muuta toodete konstruktsiooni ja spetsifikatsioone igal ajal ja ilma eelneva teatamiseta (seisuga jaanuar 2013).
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1:1).

H

B

H

B

SR 1 SR 2

PB-CF-SRx SR1 / SR2

Tellimuse esitamisel tuleb sellele lisada joonis kõigi vajalike
mõõtudega (joonise mõõtkava

: laius, kõrgus : laius, kõrgus

Tootja jätab endale õiguse muuta toodete konstruktsiooni ja spetsifikatsioone igal ajal ja ilma eelneva teatamiseta (seisuga jaanuar 2013).
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MÄRKUSED

Tootja jätab endale õiguse muuta toodete konstruktsiooni ja spetsifikatsioone igal ajal ja ilma eelneva teatamiseta (seisuga jaanuar 2013).


